
В просторной белой комнате было 2 стула. Нет не надо сказку о двух стульях. Сидящие на них
два человека вели весьма странный разговор. Простой обыватель подумал бы, что они ведут
свой диалог на древнешумерском.

--Значит другой мир

--Да.

--Злые демоны

--Да.

--Призыв героя

--Да.

--Тогда я на кой хер?

--Героем будешь.

--А оно мне надо. Ваша контора и так мне все мои 17 лет испоганила, теперь еще больше
хотите? Вон проверенный вариант, япошка какой нитью. Ояш там или перерожденец. Я то вам
зачем, на кой меня втягивать -- с искренним негодованием и яростью задает вопросы Дорофей
человеку, сидящему перед ним

-- Нууу, понимаешь, те кандидаты, которых ты назвал, слишком востребованы в других местах,
И вообще, я не понимаю причину твоего негодования. Да жизнь не сахар. Знаешь сколько у
нашей конторы запросов ежесекундно. Ну бывают ошибки. С кем не случается. Тебе вон, какой
шанс дают, а ты. Многие душу готовы продать за такое предложение. –Возмущенно ответил
мужчина, хотя нет, скорее дедушка.

Седые волосы, морщинистые руки, потрепанная и помятая одежда, прямо старец-мудрец с
горы спустился, дабы уму-разуму Дорофея научить.

--Ни души, ни жеппы своей я вам продавать не собираюсь. И вообще, что значит востребованы
в других местах?- с удивлением спросил Дорофей у старца

--Японцы удивительный народ, но призываем мы их в более легкие места.

-- Более легкие?

--Люди из вашей страны, более… адаптируемые?

--Люди из СНГ более адаптируемые, мы вам, что крысы какие-то?

--Ну почему крысы? Скорее тараканы.

--За***сь

Дорофей находился в прострации. Он только что умер, не самым приятным способом, оказался
втянут в типичную для «романов» геройскую авантюру, так еще и тараканом обозвали. И
собеседник его, тоже, находился в недоумении и удивлении от происходящего. Обычно, когда
он работал с выше упомянутыми ОЯШами и перерожденцами все происходило более гладко.
Некоторые прямо таки кипятком ссались от предоставленного им предложения. А тут мало что



возмущается, так еще и во всех бедах его контору винит.

*И что с ним делать то?— задавался вопросом старец. Но следующие слова заставили старика
воспылать в гневе от нахального поведения молодого человека

--Кто у вас тут главный?—спросил Дорофей

--А? Зачем тебе. Рано тебе к Верховному идти— ответил дед

--Я, бл**ь жаловаться буду. На плохой сервис. И ваше имя-то, зовут как. Я запомню его— с
пренебрежением сказал парень

--АХ ТЫ, значит слушай меня сюда малец, за всю мою жизнь, ты один из тех кто смог вывести
меня из себя, и все они пожалели об этом. Мое имя Магнус, бог магии и времени. Я лишаю
тебя способностей к магии. Отправляйся теперь туда ни с чем, хотя нет систему я тебе выдать
обязан.— ответил дед, нет теперь уже Магнус. От злости его лицо так перекосило, что теперь
из старца-мудреца он превратился в демона. И вся ярость этого демона теперь направлена на
Дорофея.

Поняв, что дело запахло зажаренным. Вояка в спешке попытался защититься. Прикрыв лицо
руками, он в спешке закричал:

--АА стой, дай 1 навык для себя выберу и все, я уйду.

--ЛАДНО— голос деда потерпел такие изменения, что Дорофею показалось, что прозвучал рёв
реактивного двигателя.

-Но если мне не понравится, отправишься без ничего.

Пару минут спустя

--Я все, на полюбуйся— сказал парень.

--Хмм что тут у нас……. Парень ты,…… ах извини что на тебя так вспылил, Я Я ,Я не знал что у
тебя душевная болезнь.— вдруг все стало как в первые секунды пребывания Дорофея в этой
комнате, Магнус из яростного демона вновь стал старцем-мудрецом.—Маинкрафтовская схема
крафта, хоть и улучшенная.

--Все иди. Да поможет тебе, а тебе уже ничего не поможет.—Сказал бог с вселенской печалью
на глазах.

А после его слов, под ногами Дорофея засветился магический круг, и через пару секунд он
исчез, отправив нашего героя навстречу приключениям. Впрочем, последние слова парня
были:

-- АХ ТЫ ГРЕБАННЫЙ ДЕД. ТЫ У МЕНЯ ЖЕППУ СОСАТ БУДЕШ,

А тем временем Магнус, вновь разгневавшись на героя, пошел к богам Пангеи, мира, куда он и
был сослан.



*Ты жаловался на палки в колеса. Так уж и быть, вместо палки тебе вставим п*сюн, и уже не в
колесо. Хе-хе.
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